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VORWORT

Bachs Beschäftigung mit der Gattung des Oratori-
ums fällt in eine Zeit, in der vier seiner Kantaten-
jahrgänge offenbar schon vorlagen und ein fünf-
ter Jahrgang möglicherweise im Entstehen war. 
Vielleicht glaubte der Thomaskantor in den mitt-
leren Leipziger Schaffensjahren, dass sich Evan-
gelienlesung und figurale Kirchenmusik im bibli-
schen Oratorium am besten verbinden lassen. Ob 
er nur die drei uns überlieferten Kompositionen 
(für Weihnachten, Ostern und Himmelfahrt) kom-
ponierte oder weitere Werke verlorengegangen 
sind, bleibt aufgrund der mangelnden Quellen-
überlieferung ungewiss. Zwar nennt der ūűůŮ er-
schienene Nekrolog auf Johann Sebastian Bach unter 
den ungedruckten Werken auch „viele Oratorien“, 
jedoch ist nicht festzustellen, welche Kompositio-
nen – außer den genannten – die Verfasser (Carl 
Philipp Emanuel Bach und Johann Friedrich Agri-
cola) damit gemeint haben könnten.

Bachs Himmelfahrts-Oratorium BWV ūū entstand – 
wie der Quellenbefund von Partitur und Origi-
nalstimmen nahelegt – zum ūų. Mai ūűŭů. Das elf-
sätzige Werk zeigt in seiner formalen Anlage auf-
fallende Ähnlichkeiten mit den Kantaten des sechs 
Monate zuvor komponierten Weihnachts-Orato-
riums und dieser Umstand könnte darauf hindeu-
ten, dass beide Oratorien denselben Autor (Chris-
tian Friedrich Henrici?) als Librettisten haben.

Wie die meisten der nach ūűŭŪ geschaffenen 
Vokalwerke basiert auch das Himmelfahrts-Orato-
rium überwiegend auf älteren Kompositionen. 
Das unmittelbare Nebeneinander von Parodien 
und Neukompositionen findet im Schriftbild von 
Bachs autographer Partitur seinen sichtbaren Nie-
derschlag im ständigen Wechsel von reinschriftli-
chen und konzeptionsschriftlichen Abschnitten.

Die Komposition basiert offenbar auf zwei welt-
lichen Gelegenheitsmusiken: Den Eingangschor 
entlehnte Bach wohl der Festkantate Froher Tag, 
verlangte Stunden (BWV Anh. ūŲ) zur Einweihung 
der umgebauten Thomasschule am ů. Juni ūűŭŬ. 
Offen bleibt jedoch, ob dieses Werk oder seine 
Umarbeitung zur Glückwunschkantate für den 
Namenstag August III. (BWV Anh. ūŬ) aus dem 
Jahre ūűŭŭ die Parodievorlage bildete, da beide 
Kompositionen nur im Libretto überliefert sind. 
Denkbar wäre, dass die Schulkantate noch keine 

Trompeten und Pauken enthielt und die Blechblä-
ser erst für die königliche Huldigungsmusik hin-
zukomponiert wurden. Die Arien für Alt (Nr. Ů) 
und Sopran (Nr. ūŪ) entstammen offenbar der 
Hochzeits-Serenade Auf! süß entzückende Gewalt 
(BWV Anh. I ūųŰ) zur Vermählung von Peter Hoh-
mann und Christiana Sibylla Mencke am Ŭű. No-
vember ūűŬů.

Vielleicht mit Ausnahme des Chorals Nun lieget 
alles unter dir (Satz Ű) wurden alle übrigen Sätze 
von Bach neu geschaffen; nicht nur die Rezitative 
und Accompagnati (Nr. Ŭ, ŭ, ů und ű – ų) sondern 
auch der großangelegte Choralchor Wenn soll es 
doch geschehen (Satz ūū). Im Partiturauto graph er-
scheint dieser Satz in korrekturenreicher Nieder-
schrift; in die meisten Aufführungsstimmen wur-
de er von Bach sogar eigenhändig nachgetragen. 
In konzeptioneller Anlage und Besetzung prä-
sentiert er sich als unmittelbares Gegenstück zu 
dem ebenso orchestral ausgeweiteten Schlusscho-
ral des einige Monate zuvor entstandenen Weih-
nachts-Oratoriums BWV ŬŮŲ.

Editionsgrundlage für die vorliegende Ausgabe 
bilden neben der autographen Partitur erstmals die 
seit ūųűų wieder erreichbaren Originalstimmen. 
Da sie von Bach nur stellenweise revidiert wur-
den, erweist sich der editorische Hinzugewinn 
freilich als geringfügig. Stärkere Beachtung ver-
dient jedoch eine von Bach selbst ausgeschriebene 
transponierte und bezifferte Orgelstimme – vor 
allem wegen der Schreibweise des Continuoparts 
in den Secco-Rezitativen Nr. Ŭ, ů, ű a, ű c. In der au-
tographen Partitur ist dieser noch in herkömm-
licher Schreibweise (in lang ausgehaltenen No-
tenwerten:   usw.) notiert, in der Orgelstimme 
jedoch als Viertelnoten mit Pausen (     |  
usw.). In gleicher Weise notierte Bach die Secco-
Rezitative in der Orgelstimme der Matthäus-Passion 
BWV ŬŮŮ und in einigen weiteren, nach ūűŭŪ an-
gefertigten Continuostimmen zu seinen Choral-
kantaten. Dieser um ūűŭŪ einsetzende Notations-
wechsel lässt erkennen, dass Bach dazu überging, 
die Secco-Rezitative entsprechend ihrer prakti-
schen Ausführung zu notieren.

Andreas Glöckner, ūųųŲ
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PREFACE

Bach began to take an interest in the oratorio at 
a time when four of his annual cantata cycles 
were evidently complete and a fifth was possi-
bly underway. Perhaps the composer, now in the 
middle of his Leipzig period, felt that the best 
way of combining gospel readings and contra-
puntal church music lay in the biblical oratorio. 
Due to the shortage of sources, however, we do 
not know for certain whether he wrote only the 
three surviving oratorios (for Christmas, Easter 
and Ascension) or others that have disappeared 
over the years. True, Carl Philipp Emanuel Bach 
and Johann Friedrich Agricola, in their ūűůŮ obitu-
ary, mention “many oratorios“ among Bach’s un-
published works, but there is no way of knowing 
which works (apart from the aforementioned) they 
may have had in mind.

Bach’s Ascension Oratorio (BWV ūū) was written, 
as we know from the surviving score and original 
parts, for performance on ūų May ūűŭů. Composed 
in eleven numbers, it reveals striking similarities 
in its formal design with the cantatas of the Christ-
mas Oratorio, which arose six months previously. 
This circumstance suggests that the two works 
may have had the same librettist – possibly Chris-
tian Friedrich Henrici.

Like most of Bach’s post-ūűŭŪ vocal works, the 
Ascension Oratorio is largely drawn from his earli-
er compositions. The close juxtaposition of parody 
movements and newly composed numbers is clear-
ly evident in the autograph score, the sections of 
which constantly alternate between fair copy and 
rough draft.

The work is apparently based on two pieces 
written for secular occasions. The opening cho-
rus was probably taken from a festive cantata, 
Froher Tag, verlangte Stunden (BWV Anh. ūŲ), com-
posed for the inauguration of the rebuilt Thomas-
schule on ů June ūűŭŬ. It is uncertain, however, 
whether this piece or its recasting as a celebra-
tory cantata for the name day of Augustus III in 
ūűŭŭ (BWV Anh. ūŬ) served as the basis of the 
parody since all that survives of these two works 
is their librettos. It is conceivable that the school 
cantata lacked trumpets and timpani and that the 

brass parts were only added later for the royal 
hommage. The arias for alto (no. Ů) and soprano 
(no. ūŪ) evidently originated in Auf! süß entzücken-
de Gewalt (BWV Anh. I ūųŰ), a wedding serenade 
for the marriage of Peter Hohmann and Christia-
na Sibylla Mencke on Ŭű November ūűŬů.

Apart from the chorale Nun lieget alles unter 
dir (no. Ű), all the remaining numbers may well 
have been newly composed, including not only 
the recitatives and accompaniments (nos. Ŭ, ŭ, ů, 
ű, Ų and ų) but also the large-scale chorale finale 
for chorus, Wenn soll es doch geschehen (no. ūū). In 
the autograph full score this number appears in 
a heavily corrected first draft, and it was even 
entered by Bach himself in most of the orches-
tral parts. In design and scoring it forms a direct 
counterpart to the final chorale of the Christmas 
Oratorio (BWV ŬŮŲ), a piece equally rich in its in-
strumentation and composed only a few months 
previously.

Our edition is based not only on Bach’s auto-
graph score but also, for the first time, on the orig-
inal set of parts, which resurfaced in ūųűų. Admit-
tedly, as Bach only partially revised these parts, 
they add relatively little of source-critical value. 
Greater importance attaches to an organ part that 
Bach transposed and wrote out in his own hand 
along with the thoroughbass figures. This source 
is especially valuable for its presentation of the 
continuo part in the secco recitatives (nos. Ŭ, ů, ű a 
and ű c ). In the autograph score this part is writ-
ten in conventional notation with long, sustained 
note values (   etc.), whereas in the organ part 
it appears in quarter notes separated by rests 
(     |   etc.). Bach employed this same no-
tation for the secco recitatives in the organ part 
of his St. Matthew Passion (BWV ŬŮŮ) and in sev-
eral other post-ūűŭŪ continuo parts in his chorale 
cantatas. The change of notational practice arose 
around ūűŭŪ and reveals that he had decided to 
notate his secco recitatives as actually performed.

Andreas Glöckner, ūųųŲ
(translated by J. Bradford Robinson) 


